
ODJEZD / ABFAHRT / DEPARTURE 

KLÁŠTEREC NAD OHŘÍ 
směr Karlovy Vary - Cheb 

Platí od ��.��.���� do 10.12.2022 

 Vlak    
Čas Druh Číslo linka Ve směru Poznámky  

 

 

Provozovatel dráhy Obchodní jména a sídla dopravců    

Správa železnic, státní organizace 
Dlážděná 1003/7, 110 00 Praha 1 
spravazeleznic.cz 

České dráhy, a.s., nábřeží 
L. Svobody 4555/45, 446 47 Praha 4 

 

   

ver. KGVD / data ver. 5.46 Data 45.45.5654 Systém KANGO vyvinula KST FRI Žilinská univerzita    
 

 4.39 Os 7050  U2 Perštejn(4.46) - Ostrov nad Ohří(5.06) - KARLOVY VARY(5.23)  nejede 25., 26.XII., 1.I. 

 5.39 Os 7052  U2 Perštejn(5.46) - Ostrov nad Ohří(6.06) - KARLOVY VARY(6.23)  jede v W;  c; a 

 6.08 R 620 Ostrov nad Ohří(6.30) - Karlovy Vary(6.44) - Chodov(6.54) - Sokolov(7.04) - 
Kynšperk n.O.(7.16) - CHEB(7.29)  

KRUŠNOHOR      jede v W;  
~; �; �; x; �; w; 
; ;  

 6.45 Os 7054  U2 Perštejn(6.53) - Ostrov nad Ohří(7.12) - KARLOVY VARY(7.28)  jede v W;    �; �; c; a; ¥¦ 

 6.45 Os 7000  U2 Perštejn(6.53) - Ostrov nad Ohří(7.12) - Karlovy Vary(7.28) - Chodov(7.40) - 
Sokolov(7.52) - Citice(7.56) - Kynšperk n.O.(8.08) - CHEB(8.23)  

jede v E a �;  
�; �; c; a; ¥¦ 

 8.08 R 618 Ostrov nad Ohří(8.30) - Karlovy Vary(8.44) - Chodov(8.54) - Sokolov(9.04) - 
Kynšperk n.O.(9.16) - CHEB(9.29)  

KRUŠNOHOR      nejede 25.XII., 1.I.;  

; ; ~; �; �; x; �; ¡; w 

 8.43 Os 7056  U2 Perštejn(8.51) - Stráž nad Ohří(8.58) - Vojkovice nad Ohří(9.04) - Ostrov nad 
Ohří(9.10) - Hájek(9.18) - Dalovice(9.23) - KARLOVY VARY(9.26)  

c; a; ¥¦; �; � 

10.08 R 616 Ostrov nad Ohří(10.30) - Karlovy Vary(10.44) - Chodov(10.54) - Sokolov(11.04) 
- Kynšperk n.O.(11.16) - CHEB(11.29)  

KRUŠNOHOR 
¡; ~; �; �; x; �; w; ; 
 

12.08 R 614 Ostrov nad Ohří(12.30) - Karlovy Vary(12.44) - Chodov(12.54) - Sokolov(13.04) 
- Kynšperk n.O.(13.16) - CHEB(13.29)  

KRUŠNOHOR 
¡; ~; �; �; x; �; w; ; 
 

12.43 Os 7004  U2 Perštejn(12.50) - Ostrov nad Ohří(13.10) - Karlovy Vary(13.25) - Chodov(13.36) 
- Sokolov(13.48) - Kynšperk n.O.(14.04) - CHEB(14.19)  

�; �; c; a; ¥¦ 

14.08 R 612 Ostrov nad Ohří(14.30) - Karlovy Vary(14.44) - Chodov(14.54) - Sokolov(15.04) 
- Kynšperk n.O.(15.16) - CHEB(15.29)  

KRUŠNOHOR 
; 
;  ~; �; �; x; �; ¡; w 

14.31 Os 7058  U2 Perštejn(14.38) - Ostrov nad Ohří(14.58) - KARLOVY VARY(15.13)  jede v W;    �; �; c; a; ¥¦ 

14.43 Os 7006  U2 Perštejn(14.50) - Ostrov nad Ohří(15.10) - Karlovy Vary(15.25) - Chodov(15.35) 
- Sokolov(15.47) - Kynšperk n.O.(16.03) - CHEB(16.18)  

jede v E a �;  
�; �; c; a; ¥¦ 

15.20 Os 7060  U2 Perštejn(15.28) - Ostrov nad Ohří(15.47) - KARLOVY VARY(16.03)  jede v W;    �; �; c; a; ¥¦ 

16.08 R 610 Ostrov nad Ohří(16.30) - Karlovy Vary(16.44) - Chodov(16.54) - Sokolov(17.04) 
- Kynšperk n.O.(17.16) - CHEB(17.29)  

KRUŠNOHOR 
; 
; ~; �; �; x; �; ¡; w 

16.30 Os 7008  U2 Perštejn(16.38) - Ostrov nad Ohří(16.57) - Karlovy Vary(17.13) - Chodov(17.36) 
- Sokolov(17.48) - Kynšperk n.O.(18.04) - CHEB(18.19)  

jede v W;  
�; �; c; a; ¥¦ 

16.45 Os 7010  U2 Perštejn(16.53) - Ostrov nad Ohří(17.12) - Karlovy Vary(17.28) - Chodov(17.54) 
- Sokolov(18.06) - Kynšperk n.O.(18.22) - CHEB(18.37)  

jede v E a �;  
�; �; c; a; ¥¦ 

17.11 Os 7062  U2 Perštejn(17.19) - Ostrov nad Ohří(17.38) - KARLOVY VARY(17.54)  jede v W;    �; �; c; a; ¥¦ 

18.08 R 608 Ostrov nad Ohří(18.30) - Karlovy Vary(18.44) - Chodov(18.54) - Sokolov(19.04) 
- Kynšperk n.O.(19.16) - CHEB(19.29)  

KRUŠNOHOR 
; 
; ~; �; �; x; �; ¡; w 

18.26 Os 7064  U2 Perštejn(18.33) - Ostrov nad Ohří(18.53) - KARLOVY VARY(19.08)  jede v E a �;    �; �; c; a; ¥¦ 

19.11 Os 7012  U2 Perštejn(19.19) - Ostrov nad Ohří(19.38) - Karlovy Vary(19.54) - Chodov(20.05) 
- Sokolov(20.17) - Kynšperk n.O.(20.33) - CHEB(20.48)  

jede v W;  
�; �; c; a; ¥¦ 

20.08 R 606 Ostrov nad Ohří(20.30) - Karlovy Vary(20.44) - Chodov(20.54) - Sokolov(21.04) 
- Kynšperk n.O.(21.16) - CHEB(21.29)  

KRUŠNOHOR 

; ; ~; �; �; x; �; ¡; w 

20.22 Os 7014  U2 Perštejn(20.30) - Ostrov nad Ohří(20.50) - Karlovy Vary(21.08) - Chodov(21.36) 
- Sokolov(21.50) - Kynšperk n.O.(22.07) - CHEB(22.24)  

jede v E a �; Karlovy Vary-Cheb nejede 
24., 31.XII.; c; a 

22.11 Os 7066  U2 Perštejn(22.19) - Ostrov nad Ohří(22.38) - KARLOVY VARY(22.54)  nejede 24., 31.XII.;    �; �; c; a; ¥¦ 

VYSVĚTLIVKY / ERKLÄRUNGEN / EXPLANATION: 
Dopravce vlaku je uveden ve sloupci „Poznámky“; pokud není uveden, je dopravcem vlaku společnost České dráhy, a.s. / Das Eisenbahnverkehrsunternehmen (EVU) steht in der Spalte 
„Poznámky“; wenn   nichts angeführt ist, geht es um EVU České dráhy, a.s. / The Railway Undertaking (RU) is listed in the   “Poznámky” column; if not stated, the RU is České dráhy, a.s. 
Druh vlaku 
     R      Rychlík / Schnellzug / Fast train 
 Sp Spěšný vlak / Eilzug / Regional fast train 
 Os Osobní vlak / Regionalzug / Local train 
 
Omezení jízdy 
 W pracovní dny / Arbeitstage (gewöhnlich Montag bis Freitag) / working days (usually from Monday to Friday) 

 C čtvrtek / Donnerstag / Thursday 
 E sobota / Samstag / Saturday 
 � neděle a státem uznané svátky / Sonntage und Feiertage / Sundays and holidays confirmed by the 

state 
 
Další informace o vlaku 
 dětské kino / Kinderkino / children’s cinema 
1.2. u vlaků kategorie Sp a Os - ve vlaku řazeny k sezení vozy 1. i 2. vozové třídy / Eilzug bzw. 

Regionalzug mit Sitzwagen der 1. und 2. Klasse / with trains of Sp and Os categories – the train 
consists of 1st and 2nd class coaches 

  x vůz nebo oddíly vyhrazené pro cestující s dětmi do 10 let / Abteile für Reisende mit Kindern bis 10 
Jahre / a coach or compartments reserved for passengers with children up to the age of 10 years 

 

  
  � přeprava spoluzavazadel s povinnou rezervací místa pro jízdní kolo a cestujícího, v některých vlacích pouze pro 

jízdní kolo / Fahradbeförderung mit Reservierungspflicht für Fahrradstellplatz und Reisende, in einigen Zügen nur 
für den Fahrradstellplatz / carriage of registered luggage with compulsory reservation of bicycles space and 
passengers, in some trains of bicycles space only 

 c rozšířená přeprava spoluzavazadel (do vyčerpání kapacity) / Fahrradmitnahme (bis zur Kapazitätsauslastung) / an 
extended carriage of registered luggage (until full capacity) 

 ~ vůz vhodný pro přepravu cestujících na vozíku, vybavený zvedací plošinou / Wagen mit Rollstuhlfahrerabteil und 
Hebebühne / a coach suitable for carriage of people on wheelchairs, equipped with a lifting platform 

a vůz vhodný pro přepravu cestujících na vozíku / Wagen mit Rollstuhlfahrerabteil / a coach suitable for carriage of 
people on wheelchairs 

    w možno zakoupit místenku / Platzreservierung möglich / reservations possible 
    � dámský oddíl (oddíl pro samostatně cestující ženy) / Damenabteil (Abteil für alleinreisende Frauen) / ladies’ 

compartment (compartment for women travelling alone)  
  � ve vlaku řazen vůz s bezdrátovým připojením k internetu / Wagen mit WLAN / carriage with a wireless internet 

connection   
    � ve vlaku řazen vůz s přípojkou 230 V / Wagen mit Steckdosen (230 V) / 230 V power sockets 
    h vlak kategorie R a vyšší zařazený v integrovaném dopravním systému / Fahrkarten der Verkehrsverbünde gelten 

in diesem Zug (Schnellzug und höhere Zugkategorien) / integrated transport system tickets are valid in this train 
(category R trains and higher) 

 
          Informace o zpoždění vlaku si vyžádejte u výpravčího ŽST Karlovy Vary, č. tel.: 972 442 420 
 

 


